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Аннотация. Рассмотрены английские субстантивы, репрезентирующие знания о веществах. 

Актуальность исследования обусловлена тем, что когнитивные основы субстантивов, обра-

зованных от имѐн прилагательных, до сих пор ещѐ не становились предметом изучения. 

Целью статьи стало когнитивное моделирование английских субстантивов, описание облас-

ти знания, получающей объективацию за счѐт субстантивов. Материалом для анализа по-

служили 35 примеров, отобранных методом сплошной выборки из словарей Concise Oxford 

English Dictionary, The Free Dictionary, Oxford English Dictionary. В ходе анализа применѐн 

комплекс методов анализа, среди которых относительно новый метод когнитивно-

матричного анализа. В результате проведѐнного исследования установлено, что структура 

знания, объективированная английскими субстантивами, образованными от прилагатель-

ных, может быть представлена как частная когнитивная матрица, включающая ядро (кон-

цепт SUBSTANCE) и ряд когнитивных контекстов. В качестве основного когнитивного 

процесса, обеспечивающего субстантивацию прилагательных, была определена концепту-

альная деривация. Проведѐнный дефиниционный анализ рассматриваемых английских суб-

стантивов позволил выявить их словообразовательные значения, с которыми соотносятся 

пропозициональные когнитивные модели. Было выявлено, что формирование рассматри-

ваемых субстантивов осуществляется по пропозициональным когнитивным моделям двух 

типов.  
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Abstract. We consider English substitutes which represent the knowledge of substances. The re-

levance of the study is provided by the fact that the cognitive basis of substitutes, derived from ad-

jectives, hasn‟t been the subject of the study yet. The aim of this work is the cognitive modeling of 

English substitutes, the description of the field of knowledge that gets objectification through subs-

titutes. The analysis material is provided by 35 examples selected by the sampling method from 

the Concise Oxford English Dictionary, The Free Dictionary, Oxford English Dictionary. During 

the analysis a set of analysis methods is used among which a relatively new method of cognitive-

matrix analysis is presented. As the result of the provided study it is established that the structure 

of the knowledge, objectified by English substitutes, derived from adjectives, can be presented as a 

private cognitive matrix that includes the core (the SUBSTANCE concept) and a number of cogni-
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tive contexts. Conceptual derivation is defined as the main cognitive process providing substanti-

vation of adjectives. The definitive analysis of the considered English substitutes allowed us to 

identify their derivational meanings which are related to the propositional cognitive models. It was 

revealed that the formation of the considered substitutes is carried out by propositional cognitive 

models of two types. 

Keywords: conceptual derivation; private cognitive matrix; conceptual analysis; cognitive-matrix 

modeling; propositional models 

For citation: Lukina K.E. Substantivy, ob”yektiviruyushchiye kontsept SUBSTANCE, i modeli 

ikh sozdaniya [Substances that objectify the SUBSTANCE concept and models for their creation]. 

Neofilologiya – Neophilology, 2020, vol. 6, no. 21, pp. 67-75. DOI 10.20310/2587-6953-2020-6-

21-67-75 (In Russian, Abstr. in Engl.) 

В процессе познания окружающего мира 

человек осмысляет попадающие в поле зре-

ния объекты и присваивает им названия. При 

этом в процессе номинации используются 

уже существующие языковые средства, то 

есть происходит вторичная номинация, так 

как язык – это живая система, предполагаю-

щая неоднократное переосмысление языко-

вых единиц. Возможности переработки зна-

ний, стоящих за языковыми единицами, 

практически безграничны. Нельзя отнести 

слово к одному концепту или одной катего-

рии раз и навсегда. Его значение и отнесѐн-

ность к тому или иному классу слов может 

меняться. Этот факт позволяет говорить о 

процессе концептуальной деривации, состав-

ляющей когнитивную основу вторичной ре-

презентации концептов. Концептуальная де-

ривация определяется как «когнитивный 

процесс, обеспечивающий появление новой 

структуры знания в концептуальной системе 

человека на основе уже существующих кон-

цептов и концептуальных структур» [1, с. 56]. 

В процессе концептуальной деривации 

может происходить переход слов из одной 

части речи в другую. При этом слова способ-

ны переходить из одной части речи в другую 

несколько раз, расширяя своѐ семантическое 

значение. В качестве примера можно рас-

смотреть слово down, которое в ходе первич-

ной репрезентации в языке было отнесено к 

классу существительных, затем в процессе 

вторичной номинации было адвербиализо-

ванно, а еще позже адьективированно. «Воз-

можность вторичной переработки знаний 

обеспечивает уникальную способность язы-

ка, с одной стороны, порождать своими сред-

ствами бесконечное множество новых смы-

слов и, с другой стороны, создавать новые 

формы репрезентации этих смыслов в том же 

языке» [2, с. 73]. 

Концептуальная деривация, определяю-

щая создание субстантивов, предполагает 

использование общих когнитивных меха-

низмов, таких как «распределение внимания» 

и «интеграция». Теория концептуальной ин-

теграции была разработана М. Тернером и 

Ж. Фоконье. По мнению учѐных, новое поня-

тие возникает в процессе концептуальной 

интеграции, суть которой заключается в том, 

что «структуры исходных ментальных про-

странств отображаются на новое, конструи-

руемое, ментальное пространство – так назы-

ваемый бленд. Бленд не тождественен ни од-

ному из исходных пространств и не является 

простой суммой элементов, а представляет 

собой новое ментальное пространство со 

своим значением» [3, p. 176]. О.К. Ирисхано-

ва относит концептуальную интеграцию к 

универсальному механизму и определяет как 

«принцип конструирования языкового зна-

чения» [4, с. 47]. Распределение внимания, 

согласно О.К. Ирисхановой, носит «избира-

тельный характер восприятия, обработки и 

хранения информации», иными словами, 

распределение внимания – это «сознательное 

направление внимания на одни признаки или 

объекты больше, чем на другие» [5, с. 18].  

Следует отметить, что общие когнитив-

ные механизмы обслуживаются целым рядом 

частных механизмов. К числу частных меха-

низмов можно отнести механизмы «профили-

рование» и «депрофилирование». О.К. Ирис-

ханова рассматривает «профилирование» и 

«депрофирование» как полярные понятия и 

понимает как «повышение или понижение 

степени выделенности тех или иных аспек-

тов референтной ситуации или объекта, осу-

ществляемое в тексте с помощью определѐн-
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ных языковых средств» [6, с. 18]. В данной 

работе мы понимаем профилирование как вы-

деленность того или иного признака, стояще-

го за исходной языковой единицей, от кото-

рой образуется субстантив. Субстантивиро-

ваться могут разные части речи, мы рассмот-

рим субстантивированные прилагательные. С 

когнитивной точки зрения субстантив – это 

«сплав», слияние двух разнородных концеп-

тов: концепт «признак, свойство», который 

представлен в языке в виде прилагательного, 

и концепт «тот, кто или то, что», представ-

ленный существительным.  

Целью данной статьи является рассмот-

рение субстантивов, объективирующих зна-

ния о веществах, и анализ когнитивных мо-

делей, по которым они создаются. Для дос-

тижения поставленной цели решаются сле-

дующие задачи: описывается структура зна-

ния, стоящая за субстантивами, выявляются 

словообразовательное значение субстантивов 

и когнитивные модели их создания. При этом 

используются методы дефиниционного, кон-

цептуального анализа, а также метод когни-

тивно-матричного моделирования. Научная 

новизна исследования обеспечивается тем, 

что структура знания, стоящая за рассматри-

ваемыми субстантивами, представляется в 

виде частной матрицы, описываются пропо-

зициональные когнитивные модели создания 

субстантивов, образованных от имѐн прила-

гательных. 

Исследование субстантивов, образован-

ных от имѐн прилагательных, позволило вы-

явить группу субстантивов, которые объек-

тивируют концепт SUBSTANCE. Чтобы по-

нять, что понимается под веществом, а также 

выявить присущие данному концепту харак-

теристики, рассмотрим определения слов-

репрезентантов представлений о веществе в 

английском и русском языках. Substance “a 

type of solid, liquid or gas that has particular 

qualities” (Oxford Advanced Learner‟s Dictio-

nary – the 8
th
 Edition, 2010 [Electronic Re-

source]. С. 1531). Вещество – это «органиче-

ское или минеральное соединение, обладаю-

щее определѐнными свойствами» [7].  

Исходя из дефиниций, можно выделить 

следующие характеристики концепта SUB-

STANCE: 'a certain type of matter substance‟, 

'organic or mineral compound‟. Важно отме-

тить, что вещество может быть представлено 

в любом агрегатном состоянии: жидком, 

твѐрдом и газообразном – „solid, liquid or 

gas‟. Принято выделять два основных вида 

веществ: органические, возникшие естест-

венным образом, и неорганические, искусст-

венно созданные. 

Среди субстантивов, отражающих пред-

ставления о неорганических, искусственно 

созданных веществах, были выявлены сле-

дующие субстантивы: 

– субстантивы, репрезентирующие 

представление о лекарственных средст-

вах/веществах: analeptic, anorexic, anthelmin-

tic, anticonvulsant, anticoagulant, antiseptic, 

curative, epidural, galenical, hypnotic, hysteric, 

biological. Лекарственное средство понима-

ется как «вещество или смесь веществ синте-

тического или природного происхождения в 

виде лекарственной формы, применяемые 

для профилактики, диагностики и лечения 

заболеваний» (Wikipedia [Electronic 

Resource]. http://en.wikipedia.org); 

– субстантивы, репрезентирующие 

представление о чистящих средствах: abra-

sive, detergent. К чистящим средствам отно-

сят «химические препараты, предназначен-

ные для чистки и мытья металлических, эма-

лированных, деревянных и других поверхно-

стей» (Wikipedia [Electronic Resource]. 

http://en.wikipedia.org); 

– субстантивы, репрезентирующие 

представление о косметических средствах: 

astringent, depilatory, emollient, humectant. 

Под косметическими средствами понимают-

ся средства ухода за волосами, ногтями и 

кожей, применяемые с целью улучшения 

внешности человека; 

– субстантивы, репрезентирующие 

представление о технических веществах: ca-

loric, caustic, chemical, combustible, concrete, 

conjugate, corrosive, explosive, fixative, fluid, 

imponderable, intermediate, adhesive. Техни-

ческие вещества обладают определѐнными 

физико-химическими свойствами и исполь-

зуются в технике, строительстве и других 

производственных отраслях (Wikipedia [Elec-

tronic Resource]. http://en.wikipedia.org). 

Была также выделена группа субстанти-

вов, представляющая органическое или при-

родное вещество, которое понимается, как 

химический элемент или соединение, возни-

кающее в ходе спонтанно (естественно) про-

https://ru.wikipedia.org/wiki/�������������_�����
https://ru.wikipedia.org/wiki/������������_(��������)
https://ru.wikipedia.org/wiki/�������
https://ru.wikipedia.org/wiki/�����������
http://en.wikipedia.org/
http://en.wikipedia.org/
http://en.wikipedia.org/
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исходящих химических реакций и физиче-

ских процессов и входящее в круговорот ве-

ществ: fat, edible, crude, aromatic. 

С учѐтом этого структура знания, объек-

тивированная субстантивами, была пред-

ставлена как частная когнитивная матрица, в 

качестве ядра которой выступает концепт 

SUBSTANCE, а когнитивных контекстов – 

концепты MEDICINE, HOUSEHOLD CHE-

MISTRY, COSMETIC, TECHNOLOGY, BI-

OLOGY. При этом под матрицей вслед за 

Н.Н. Болдыревым понимается единый фор-

мат многоаспектного знания, который можно 

представить «как систему взаимосвязанных 

когнитивных контекстов, которые носят оп-

циональный характер и не предполагают их 

обязательно одновременного иерархического 

ассоциирования с тем или иным словом или 

концептом» [8, с. 49]. 

Далее были исследованы когнитивные 

модели, по которым происходит субстанти-

вация прилагательных.  

Одним из наиболее распространѐнных 

способов когнитивного анализа является вы-

деление пропозициональных когнитивных 

моделей [Арутюнова 1976; Бабина 2003; 

Болдырев 2000; Кубрякова 1987; Панкрац 

1992; Lakoff 1987 и др.]. Пропозициональная 

модель представляет собой определѐнную 

структурированную схему передачи знания  

о какой-либо концептуальной области.  

Ю.Г. Панкрац трактует пропозициональную 

когнитивную модель как «своеобразную 

ментальную структуру, отражение некоторой 

ситуации и типов отношений в ней, обоб-

щаемых и организуемых в нашем сознании» 

[9, с. 84]. Н.Н. Болдырев понимает пропози-

циональную модель, как «модель события 

определѐнной области нашего опыта, в кото-

рой вычленяются элементы, даются их ха-

рактеристики, указываются связи между ни-

ми» [10, с. 54]. Пропозициональная модель, 

репрезентируемая прозводным словом, как 

известно, соотносится со словообразователь-

ным значением, которое представляет собой 

«то общее, что лежит в основе семантиче-

ских отношений между производным и ис-

ходным словом» [11, с. 92]. Оно заключает в 

себе генерализированную семантику произ-

водного слова и является общим для слов, 

построенных по одной словообразовательной 

модели, то есть выполняет категоризующую 

функцию. Словообразовательное значение 

заложено в мотивирующем суждении произ-

водного слова.  

В структуре пропозиции принято выде-

лять два основных типа составляющих – 

имена, которые отображают сущности, объ-

екты, и базовые предикаты, обозначающие 

свойства объектов и отношения между ними. 

Связующим звеном в пропозиции является 

именно базовый предикат. Он обозначает 

действие, процесс, состояние. Принято выде-

лять атомарный предикат и операциональ-

ный концепт. Атомарный предикат не пере-

даѐт знание об определѐнном виде связи, он 

лишь указывает на еѐ наличие или передаѐт 

абстрактную связь. Атомарный предикат не 

может быть восстановлен произвольно, он 

мотивируется аргументами пропозиции, 

иными слова представляет собой «функцию, 

которая задаѐтся аргументом пропозиции» 

[9, с. 175; 12, с. 72; 13, с. 414]. Операцио-

нальный концепт представляет собой «обоб-

щѐнное средство связи, которое указывает 

либо на само действие, либо является средст-

вом связи концептов в концептуальную 

структуру» [12, с. 199]. Следует отметить, что 

в выявленных пропозициональных моделях, 

определяющих создание субстантивов, опера-

циональный концепт не был представлен. 

Исследование субстантивов, репрезенти-

рующих концепт SUBSTANCE, показало, что 

первый аргумент пропозиции может быть 

представлен только концептом ОБЪЕКТ  

(OBJECT). Концепт OBJECT представляет 

собой «семантический актант глаголов дей-

ствия, обозначающий такой предмет, кото-

рый непосредственно подвергается данному 

действию. Чаще всего в ходе действия изме-

няются положение, состояние или свойства 

объекта» [14, с. 521]. В данной работе к кон-

цепту OBJECT относятся неодушевлѐнные 

объекты – вещества. В качестве второго ар-

гумента пропозиции, как показал анализ, мо-

гут выступать такие концепты, как QUALITY 

и GOAL.  

Концепт QUALITY характеризуется как 

свойство, признак или отличительная черта 

вещества. Концепт QUALITY может быть 

представлен по-разному: с помощью прила-

гательного, наречия. Концепт GOAL показы-

вает, с какой целью используется то или иное 

вещество. 
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Изучение субстантивов, репрезенти-

рующих концепт SUBSTANCE, показало, 

что они могут передавать следующие слово-

образовательные значения: «лекарственное 

вещество», «чистящее вещество», «космети-

ческое средство», «техническое вещество» и 

«природное вещество» [15; 16]. Каждому 

словообразовательному значению субстанти-

ва соответствует своя пропозициональная 

когнитивная модель.  

Первая группа субстантивов даѐт пред-

ставления о лекарственных средствах. Про-

анализируем некоторые словарные опреде-

ления представленных слов: antiseptic – n. a 

chemical used for preventing infection in an in-

jury, especially by killing bacteria, anticonvul-

sant – n. any of a class of drugs used to prevent 

or abolish convulsions, anticoagulant – n. a sub-

stance that slows or prevents the clotting of 

blood (The Free Online Dictionary [Electronic 

Resource]. http://thefreedictionary.com). Учи-

тывая определения, можно выделить сле-

дующее словообразовательное значение: a 

medicine that is used for some purpose. Таким 

образом, в качестве первого аргумента про-

позиции, стоящей за перечисленными суб-

стантивами, выступает концепт OBJECT, а в 

качестве второго аргумента – концепт 

GOAL, указывающий, с какой целью исполь-

зуется лекарственное средство. Используя 

семантический вывод, а также учитывая зна-

чение слов, можно вывести атомарный преди-

кат пропозиции – BE USED и восстановить 

саму пропозицию: OBJECT – BE USED – 

GOAL (табл. 1). 

 

Таблица 1 

 

Примеры 

Словообразо-

вательное 

значение 

Пропозицио-

нальная  

структура 

antiseptic, ana-

leptic, curative, 

biological, anti-

convulsant, anti-

coagulant, epi-

dural, anthelmin-

tic, hysteric 

Something used 

for some pur-

pose 

OBJECT – BE 

USED – GOAL 

 

Однако можно выявить ещѐ одну пропо-

зициональную модель, определяющую се-

мантику субстантивов рассматриваемой 

группы. Обратимся к дефинициям субстан-

тивов, чтобы выявить их словообразователь-

ное значение: anorexic – n. a medicine which 

produces a loss of appetite, galenical – n. a me-

dicinal preparation composed mainly of herbal 

or vegetable matter, hypnotic – n. an agent that 

causes sleep; a soporific (The Free Online Dic-

tionary [Electronic Resource]. http://thefreedic-

tionary.com). Исходя из дефиниций, можно 

выделить следующее словообразовательное 

значение: a medicine that has some quality. 

Следовательно, первым аргументом пропо-

зиции будет концепт OBJECT, второй аргу-

мент представлен концептом QUALITY, пе-

редающим отличительную черту, характери-

стику, присущую данному лекарственному 

средству. Первый и второй аргументы связа-

ны атомарным предикатом HAVE. Полно-

стью пропозициональная модель, по которой 

образуются эти субстантивы, выглядит сле-

дующим образом: OBJECT – HAVE – 

QUALITY (табл. 2). 

 

Таблица 2 

 

Примеры 

Словообразо-

вательное  

значение 

Пропозицио-

нальная  

структура 

anorexic, 

galenical, 

hypnotic 

Something that 

has some qual-

ity 

OBJECT – HAVE 

– QUALITY  

 

Вторая группа субстантивов передает 

представления о чистящих средствах. Про-

анализируем словарные определения суб-

стантивов: abrasive – n. a substance or material 

such as sandpaper, pumice, or emery, used for 

cleaning, grinding, smoothing, or polishing, de-

tergent – n. a chemical substance in the form of 

a powder or a liquid for removing dirt from 

clothes, dishes, etc.) (The Free Online Dictio-

nary [Electronic Resource]. http://thefreedic-

tionary.com). Учитывая дефиниции субстан-

тивов, предполагаем, что словообразователь-

ным значением слов будет: substance that is 

used for some purpose. Таким образом, первым 

аргументом пропозиции является концепт 

OBJECT, вторым – концепт GOAL, указы-

вающий, с какой целью используется чистя-

щее вещество, соответственно связывает ар-

гументы атомарный предикат BE USED. Вос-

становленная пропозициональная структура 

выглядит следующим образом: OBJECT – 

BE USED – GOAL (табл. 3). 

 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/chemical
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/prevent
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/infect
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/injury
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/injury
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/especially
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/kill
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/bacteria
http://thefreedictionary.com/
http://thefreedic-tionary.com/
http://thefreedic-tionary.com/
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/chemical
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/substance
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/form
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/powder
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/liquid
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/remove
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/dirt
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/clothes
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/dish
http://thefreedic-tionary.com/
http://thefreedic-tionary.com/
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Таблица 3 

 

Примеры 
Словообразова-

тельное значение 

Пропозициональ-

ная структура 

abrasive, 

detergent 

Something used 

for some purpose  

OBJECT – BE 

USED – GOAL 

 

 

Третья группа субстантивов передает 

представления о косметических веществах. 

Обратимся к словарным дефинициям слов: 

astringent – n. an astringent lotion that is applied 

to the skin for cosmetic purposes or to reduce 

bleeding from minor abrasions, depilatory – n. a 

substance used for removing unwanted hair 

from the human body, emollient – n. a cream or 

liquid that makes dry or sore skin softer or less 

painful, humectant – n. a substance added to 

another substance to keep it moist (The Free On-

line Dictionary [Electronic Resource]. 

http://thefreedictionary.com). Словообразова-

тельное значение представленных субстан-

тивов следующее: substance used for some 

purpose. В качестве первого аргумента про-

позиции выступает концепт OBJECT, второ-

го – концепт GOAL, определяющий, с какой 

целью используется косметическое средство. 

Связывает два аргумента атомарный преди-

кат BE USED. Полностью когнитивная мо-

дель выглядит следующим образом:  

OBJECT – BE USED – GOAL (табл. 4). 

 

Таблица 4 

 

Примеры 

Словообразова-

тельное  

значение 

Пропозицио-

нальная  

структура 

astringent, 

depilatory, 

emollient, 

humectant 

Something used 

for some pur-

pose  

OBJECT – BE 

USED – GOAL 

 

 

Четвѐртая группа субстантивов передаѐт 

представления о технических веществах. Бы-

ло выявлено, что субстантивы данной груп-

пы образуются по двум пропозициональным 

моделям OBJECT – BE USED – GOAL и OB-

JECT – HAVE – QUALITY. 

Проанализируем словарные определения 

субстантивов, образующихся по первой про-

позициональной когнитивной модели: con-

crete – n. a building material made from a mix-

ture of gravel, sand, cement, and water, forming 

a stone-like mass on hardening, fixative – n. a 

substance used to fix, protect, or stabilize some-

thing, adhesive – n. a substance used for sticking 

objects together, such as glue, cement, or paste 

(The Free Online Dictionary [Electronic Re-

source]. http://thefreedictionary.com). Исходя 

из определений, можно вывести следующее 

словообразовательное значение слов: sub-

stance that is used for some purpose. Таким 

образом, в качестве первого аргумента про-

позиции выступает концепт OBJECT, а вто-

рого – концепт GOAL, показывающий, для 

чего используется техническое вещество. 

Используя словообразовательное значение, 

можно вывести и атомарный предикат BE 

USED. В итоге пропозиция имеет следую-

щий вид: OBJECT – BE USED – GOAL 

(табл. 5). 

 

Таблица 5 

 

Примеры 

Словообразова-

тельное  

значение 

Пропозицио-

нальная  

структура 

concrete, 

explosive, 

fixative,  

caloric, 

chemical, 

adhesive 

Something that is 

used for some 

purpose 

OBJECT – BE 

USED - GOAL 

 

 

Перейдѐм к дефинициям субстантивов, 

образующихся по второй модели: caustic – n. 

a caustic substance, combustible – n. a substance 

that ignites and burns readily, corrosive – n. a 

substance having the capability or tendency to 

cause corrosion, fluid – n. a substance that has 

no fixed shape and yields easily to external pres-

sure (The Free Online Dictionary [Electronic 

Resource]. http://thefreedictionary.com). Выво-

дим словообразовательное значение из пред-

ставленных дефиниций: substance that has 

some quality. Учитывая словообразовательное 

значение, можно определить аргументы  

пропозиции. Первый аргумент представлен 

концептом OBJECT, второй – концептом 

QUALITY, который передаѐт характеристи-

ку, присущую данному техническому веще-

ству. Аргументы связаны атомарным преди-

катом HAVE. Таким образом, полностью 

пропозиция выглядит следующим образом: 

OBJECT – HAVE – QUALITY (табл. 6). 

 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/substance
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/remove
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/unwanted
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/hair
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/human
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/body
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/cream
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/liquid
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/dry
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/sore
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/skin
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/soft
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/pain
http://thefreedictionary.com/
http://thefreedictionary.com/
http://thefreedictionary.com/
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Таблица 6 

 

Примеры 

Словообразо-

вательное 

значение 

Пропозицио-

нальная  

структура 

caustic, combust-

ible, conjugate, 

corrosive, fluid, 

imponderable, 

intermediate 

Something that 

has some quali-

ty 

OBJECT – 

HAVE – 

QUALITY  

 

Пятая группа субстантивов передаѐт 

представления о природных веществах. Что-

бы определить словообразовательное значе-

ние, обратимся к нескольким дефинициям 

субстантивов: edible – n. an eatable substance, 

crude – n. a substance, especially petroleum, in 

its unrefined state, aromatic – n. an aromatic 

organic compound ((The Free Online Dictionary 

[Electronic Resource]. http://thefreedictionary. 

com). Выявим словообразовательное значе-

ние: biological substance that has some quality. 

Первым аргументом пропозиции будет кон-

цепт OBJECT, вторым – концепт QUALITY, 

передающий отличительную характеристику 

данного природного вещества, атомарным 

предикатом, связывающим аргументы, явля-

ется HAVE. Теперь можно восстановить 

пропозицию: OBJECT – HAVE – QUALITY 

(табл. 7). 

Таблица 7 

 

Примеры 
Словообразова-

тельное значение 

Пропозицио-

нальная  

структура 

edible, crude, 

aromatic, fat 

Something that has 

some quality 

OBJECT – 

HAVE – 

QUALITY  

 

Подводя итог вышесказанному, можно 

сделать вывод о том, что структура знания, 

стоящая за субстантивами, отражающими 

представления о веществах, может быть 

представлена в виде частной когнитивной 

матрицы, включающей ядро и несколько 

когнитивных контекстов, обеспечивающих 

осмысление субстантивов. Семантику рас-

сматриваемых субстантивов определяют две 

пропозициональные когнитивные модели 

OBJECT – BE USED – GOAL, OBJECT – 

HAVE – QUALITY. Первым элементом про-

позиций выступает концепт OBJECT, так как 

вещество и есть объект (продукт) или сде-

ланный человеком, или созданный природой. 

В качестве второго элемента выступают кон-

цепты GOAL и QUALITY. В качестве эле-

ментов, позволяющих объединить концепты, 

выступают атомарные предикаты BE USED и 

HAVE. 
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